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Début - Start - Inicio - Principio - Anfang -  Begyndelse -  Początek - начало.

Fin : couper le fil - End: cut the yarn - Final: cortar el hilo - Fim: cormar o fio -
Einde: de draad afknippen - Afslutning: Bryd garnet - Koniec : uciąć nitkę - конец: обрежьте нить.

Maille en l'air - chain stitch - punto al aire - malha no ar - losse -  luftmaske -
oczko łańcuszka - воздушная петля

Maille coulée - slip stitch - el punto raso - a malha rasa - halve vaste -  
kĺde - maske - oczko ścisłe zamykające - закрепительная петля

Double bride - treble (tr) - doble hebra - malha dupla  -dubbel stokje -  
dobbelt stangmaske - podwójny słupek - столбик с 2 накидами

Demi-bride - Half double crochet - Medio punto alto - 1/2 Pau - Half stokje -
Halv stangmasker - półsłupek - полустолбик с накидом



SAC DENIM BLUE DENIM BAG

BOLSO DENIM BOLSA DENIM

Tamaños: 22 x 28 cm Nivel: Confirmado 

Materiales:
• 4 anillas de madera de 4 cm de diámetro. 
• 30 x 50 cm de tela de lino color natural. 

Realización:
Siguiendo el esquema: Trabaje 8 cuadrados en color 1501, 6 cuadra-
dos de color 1502, 6 cuadrados de color 1201 y 2 cuadrados de color
1202.
Coloque los cuadrados como se indica en el esquema. Únalos del
revés con una vuelta de punto raso con el color  1202. Cosa las anillas
de madera en la parte alta del bolso. En la tela de lino, corte el forro
a las mismas dimensiones que el bolso, añadiendo 1 cm para las
costuras. Coloque y cosa el forro en el interior del bolso. 
Trabaje el asa: Monte una cadeneta de 128 cm de longitud y trabaje
5 vueltas de medio punto alto. Cierre  el asa en su  longitud con 1
vuelta de punto raso y colóquela en las anillas de madera. 

DENIM TAS DENIM TASKE

Str.: 22 x 28 cm Niveau: Dygtig

Materialer:
• 4 ringe i træ med en diameter på 4 cm.
• 30 x 50 cm naturfarvet hørlærred.

Udførelse:
Følg skemaet og hækl 8 firkanter i farve 1501, 6 firkanter i farve 1502,
6 firkanter i farver 1201 og 2 firkanter i farve 1202.
Anbring firkanterne som vist på skemaet. Saml dem på bagsiden ved
at hækle en række kædem med farve 1202. Sy ringene i træ i øverst
på tasken. Klip foret i hørlærred efter taskens mål + 1 cm til søm.
Anbring og sy foret i tasken.

Hækl skulderrem: Lav en 128 cm lang luftmaskekæde og hækl 5
rækker halve stangm. Afslut med 1 række kædem over hele
længden og sæt skulderremmen i ringene i træ.

Tamanho : 22 x 28 cm Nível : Confirmada

Material :
• 4 anéis de madeira de 4 cm de diâmetro.
• 30 x 50 cm de pano de linho cor natural.

Execução :
Referindo-se ao esquema : Crochetar 8 quadrados cor 1501, 6 qua-

drados cor 1201 e 2 quadrados cor 1202.

Colocar os quadrados conforme o esquema. Juntá-los no avesso com

uma carr de m rasas com a cor 1202. Prender os anéis de madeiras na

parte de cima da bolsa. No pano de linho, cortar o forro ao tamanho

da bolsa, acrescentando 1 cm para as costuras. Colocar e coser o

forro no interior da bolsa.

Crochetar a asa : montar um cordão de 128 cm de comprimento e

executar 5 carr de meio paus. Fechar a asa no seu comprimento com

1 carr de m rasas e colocá-la nos anéis de madeira.

Afmeting: 22 x 28 cm Niveau: Gevorderden

Benodigdheden:
• 4 houten ringen van 4 cm doorsnee
• 30 x 50 cm naturel linnen

Beschrijving:
Haak volgens het haakschema 8 vierkanten met kleur 1501, 6 vierkan-
ten met kleur 1502, 6 vierkanten met kleur 1201 en 2 vierkanten met
kleur 1202.
Rangschik de vierkanten zoals aangegeven op het schema. Haak ze
op de verkeerde kant met kleur 1202 en 1 toer halve vasten aan
elkaar. Naai de houten ringen aan de bovenkant van de tas. Knip de
voering in de maat van de tas uit het linnen en voeg 1 cm naadtoes-
lag toe. Plaats de voering in de tas en naai hem vast.
Haak voor het hengsel een ketting van 128 cm lang en haak
hierop 5 toeren halve stokjes. Sluit het hengsel in de lengte
met 1 toer halve vasten en haal het door de houten ringen.

Taille : 22 x 28 cm Niveau : Confirmée

Fournitures :
• 4 anneaux en bois de 4 cm de diamètre.
• 30 x 50 cm de toile de lin col naturel.

Réalisation : 
En vous reportant au schéma : crochetez 8 carrés col 1501, 6 carrés
col 1502, 6 carrés col 1201 et 2 carrés col 1202. 

Placez les carrés comme le montre le schéma. Assemblez les sur l’en-
vers avec un rg de mc avec le col 1202. Cousez les anneaux en bois
sur le haut du sac. Dans la toile de lin, coupez la doublure aux dimen-
sions du sac, en rajoutant 1 cm pour les coutures. 
Placez et cousez la doublure à l’intérieur du sac.

Crochetez l’anse : formez une chaînette de 128 cm de 
longueur et faites 5 rgs de demi br. Fermez l’anse sur sa longueur
avec 1 rg de mc et placez la dans les anneaux en bois.

Size: 8-1/2 X 11 inches (22 X 28 cm) Level: Expert

Materials:
• 4 wooden rings 1-1/2 inches (4 cm) in diameter.
• A piece of natural linen fabric measuring 12 X 20 inches
(30 X 50 cm).

To make the bag:
Following the instructions in the chart, complete 8 squares in color no.
1501, 6 squares in color no. 1502, 6 squares in color no. 1201, and 2
squares in color no. 1202.
Arrange the squares as shown in the chart. With right sides together,
join the squares by working 1 row of slip stitches using color no. 1202.
Sew the wooden rings at the top of the bag. Using the linen fabric,
cut out a lining the same size as the bag, but adding an extra 1 cm for
a seam allowance. Sew the lining inside the bag.
To make the handle: Work chain stitches for a length of  50-1/2 inches
(128 cm) and over this base chain work 5 rows of half-double crochets.
Fold the handle in half lengthwise and close up the seam with a row of
single crochets, then thread the handle through the wooden rings as
shown.
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NIEBIESKA TOREBKA СУМКА ДЕНИМ

Wielkość : 22 x 28 cm Poziom : dla zaawansowanych

Materiały :

• 4 okrągłe, drewniane uchwyty o średnicy 4 cm,

• 30 x 50 cm tkaniny lnianej w kolorze naturalnym.

Wykonanie :

szydełkować 8 kwadratów w kolorze 1501, 6 kwadratów w kolorze

1502, 6 kwadratów w kolorze 1201 i 2 kwadraty w kolorze 1202

według schematu.

Ułożyć kwadraty tak, jak to pokazuje schemat. Połączyć je na lewej

stronie 1 rz. o. ścisłych zamykających w kolorze 1202. W górnej części

torebki przyszyć drewniane, okrągłe uchwyty. Z lnianej tkaniny wyciąć

podszewkę w wymiarach torebki, dodając 1 cm na zszycie. Przyszyć

podszewkę wewnątrz torebki.

Wykonać szydełkowy uchwyt torebki: zrobić łańcuszek o długości 128

cm i przerobić 5 rz. półsłupków. Zamknąć na całej długości 1 rz. o.

ścisłych zamykających i umieścić w drewnianych uchwytach.

Размеры: 22 х 28см Уровень: Опытный

Фурнитура:

• 4 деревянных кольца диаметром 4 см.

• Отрезок льняного полотна размером 30 х 50

смнатурального цвета.

Выполнение:

Согласно схеме: свяжите крючком 8 квадратиков цветом 1501, 6

квадратиков цветом 1502, 6 квадратиков цветом 1201 и 2

квадратика цветом 1202.

Расположите квадратики, как показано на схеме. Соедините их с

изнаночной стороны рядом закрепительных петель нитью цветом

1202. Пришейте деревянные кольца к верху сумки. Вырежьте из

льняного полотна подкладку по размерам сумки, прибавив 1 см

на швы. Приложите и пришейте подкладку с внутренней стороны

сумки.

Изготовьте ручку: для этого свяжите цепочку длиной 128 см и

сделайте 5 рядов полустолбиком с накидом. Завершите ручку по

ее длине 1 рядом закрепительных петель и поместите её в

деревянные кольца.


